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Chapter 48

Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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- ve-aldi hasta baban iste Yusuf'a ve-denildi -bunlarin -olaylarin sonra Ve-oldu

HO853  H3947 H0001 H2009  H3130 H0559 H0428 H1697 H1961
= Wy R W
Efrayim'i  ve- Manasse'yi - yanina oglunu ki
H0669 HO853  H4519 H0853

H8147

Bir s&#252;re sonra, &#8249;&#8249;Baban hasta&#8250;&#8250; diye Yusufa haber geldi. Yusuf iki 0&#287;lu
Mana&#351;&#351;eyle Efrayimi yan&#305;na al&#305;p yola &#231;&#305;kt&#305;.
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Israil ve-glglendi sana  geliyor VYusuf oglun iste ve-denildi Yakup'a Ve-bildirildi
H3478 H2388 HO0413  H0935 H3130 H2009  HO559 H3290 H5046
ToRT TSy own
-yatakta - ve-oturdu
H4296 H3427
Yakupa, &#8249;&#8249;0&#287;lun Yusuf geliyor&#8250;&#8250; diye haber verdiler. &#304;srail kendini
toparlay&#305;p yata&#287;&#305;nda oturdu.
WP TP Wy TN W Sy mei By Spyr w3
Kenan'in  ulkesinde Luz'da bana goruindi- Sadday El Yusuf'a - Yakup Ve-dedi
HO0776 H3870  HO0413  H7200 H7706 HO410  H3130 HO413  H3290  HO559

PON TN
beni  ve-kutsadi
HO853  H1288

Yusufa, &#8249;&#8249;Her &#350;eye G&#252;c&#252; Yeten Tanr&#305; Kenan &#252;lkesinde, Luzda bana
g&#246;r&#252;nerek beni kutsad&#305;&#8250;&#8250; dedi,

gy garah T WT0N N 4

ve-verecegim-seni ve-artiryorum-seni  ¢ogaltiyorum-seni iste-ben bana Ve-dedi

H5414 H6509 H2009 HO0413  HO559

TN TP NNTOPNT MY o oy ompd

senden-sonra soyuna -bu -Ulkeyi - ve-verecedim halklarin  toplulugu-icin
H2233 H2063  H0776 HO853  H5414 H6951

029 I
ebedi  mulku-olarak
H5769 H0272

&#8249;&+#8249;Bana, &#8249;Seni verimli k&#305;lacak, &#231;0&#287;altaca&#287;&#305;m&#8250; dedi,

&#8249;Soyundan bir&#231;0k ulus do&#287;uraca&#287;&#305;m. Senden sonra bu &#252;lkeyi sonsuza dek
m&#252;lk olarak senin soyuna verece&#287;im.&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4519.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/4296.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/7706.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3870.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/6509.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/6951.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/272.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm

TN N3 TwoDTEn pWs o ORI oTIR W omwr s
sana gelmemden-6nce - Misir'a  Ulkesinde sana -dogan ogullarin  iki- Ve-simdi
H0413  H0935 H5704  H4714 H0776 H3205 H8147  H6258
Do iR PRI I o= A
bana olacaklar- ve-Simon-gibi Ruben-gibi ve-Manasse Efrayim onlar benim- Misir'a
H19e1 H8095 H7205 H4519 HO669 H1992 Ha74

&#8249;&#8249;Ben M&#305;s&#305;ra gelmeden &#246;nce burada do&#287;an iki 0&#287;lun benim
say&#305;1&#305;r. Efrayimle Mana&#351;&#351;e benim i&#231;in Rubenle &#350;imon gibidir.
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adiyla Uzerine olacaklar senin onlardan-sonra dogdurdun ki- Ve-soylularin

H8034 H1961 H3205 H4138
oRPmR W oS
miraslarinda ¢adrilacaklar  kardeslerinin
H5159 H7121 H0251

Onlardan sonra do&#287;acak &#231;ocuklar senin olsun. Efrayimle Mana&#351;&#351;eden onlara miras
ge&#231;ecek.
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hala  -yolda Kenan'in Ulkesinde Rahel yanimda 6ldu Paddan'dan geldigimde Ve-ben

H5750  H1870 H0776 H7354 H4191  H6307 H0935 H0589
NTODIEN TR B IR ToIeN N3P e ==

mesafe biraz-

o} Efrat'a yolunda orada ve-gdmdum-onu Efrat'a  varmak-igin
H1931 HO0672  H1870 H8033  H6912 H0672 H0935 H0776 H3530
R"3:0m?
Beytlehem
H1035

Ben Paddandan d&#246;nerken Rahel Kenan &#252;lkesinde, Efrata varmadan yolda yan&#305;mda
&#246;1d&#252;. &#199;0k &#252;z&#252;|d&#252;m, onu orada Efrata -Beytleheme- giden yolun
kenar&#305;na g&#246;md&#252;m.&#8250;&#8250;

T T = T = EL Ly A
bunlar kim- ve-dedi VYusuf'un ogullarini - Israil Ve-gordu
H0428 H4310  HO559 H3130 HO853  H3478 H7200

&#304;srail, Yusufun 0&#287;ullar&#305;n&#305; g&#246;r&#252;nce, &#8249;&#8249;Bunlar kim?
&#8250;&#8250; diye sordu.
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burada Tann bana verdi- ki- onlar ogullarim babasina - Yusuf Ve-dedi

H2088 H0430 H5414 H1992 HO001 HO413  H3130  H0559
‘027N N anR TN
ve-kutsayayim-onlari  bana lutfen getir-onlari- ve-dedi
H1288 HO413  H4994  H3947 H0559

Yusuf, &#8249;&#8249;08#287;ullar&#305;m&#8250;&#8250; diye yan&#305;tlad&#305;,
&#8249;8#8249;Tanr&#305; onlar&#305; bana M&#305;s&#305;rda verdi.&#8250;&#8250; &#304;srail,
&#8249;&#8249;L&#252;tfen onlar&#305; yan&#305;ma getir, kutsayay&#305;m&#8250;&#8250; dedi.


https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/4519.htm
https://biblehub.com/hebrew/7205.htm
https://biblehub.com/hebrew/8095.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4138.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/5159.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/6307.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/7354.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3530.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/672.htm
https://biblehub.com/hebrew/6912.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/672.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1035.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
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onlari ve-yaklastirdi gérmeyi yapabiliyordu degil vyashliktan agirlasmisti  Israil'in  Ve-gézleri

HO853  H5066 H7200 H3201 H3808  H2207 H3513 H3478
oy PR BI7  PE TN
onlari ve-kucakladi onlart ve-6pti ona

H2263 HO413

&#304;srailin g&#246;zleri ya&#351;1&#305;|&#305;ktan zay&#305;flam&#305;&#351;t&#305;,
g&#246;remiyordu. Yusuf o&#287;ullar&#305;n&#305; onun yan&#305;na g&#246;t&#252;rd&#252;.
Babas&#305; onlar&#305; &#246;p&#252;p kucaklad&#305;.

TN T oRPPe XD e MRy meR oy Ty e
gosterdi  ve-iste umuyordum degil yUzini go6rmeyi Yusuf'a - Israil Ve-dedi
H7200 H2009 H6419 H3808  H6440 H7200 H3130 HO0413  H3478 H0559

S T =" B Rv
soyunu - ayrica Tanri bana
H2233 HO0853 H1571 HO0430 HO0853

Sonra Yusufa, &#8249;&#8249;Senin y&#252;z&#252;n&#252; g&#246;rece&#287;imi hi&#231;
sanm&#305;yordum&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Ama i&#351;te Tanr&#305; bana soyunu bile
g&#246;sterdi.&#8250;&#8250;

- PR i B = = T = x L+ 1
yere yuzisti ve-egildi dizlerinin yanindan onlarnn  Yusuf Ve-c¢ikardi
H0776 H0639 H7812 H1290 HO853  H3130  H3318

Yusuf 0&#287;ullar&#305;n&#305; babas&#305;n&#305;n kuca&#287;&#305;ndan al&#305;p onun
&#246;n&#252;nde yere kapand&#305;.

TR TN DRI Geppn Ten Dass TR BTW my eR mgn

Manasse'yi  ve- Israil'in solundan sagina Efrayim'i - ikisini - Yusuf Ve-aldi

H4519 HO853  H3478 H8040 H3225  H0669 HO853 H8147  H0853 H3130  H3947
TN U N PR ToNnwa
ona ve-yaklastirdi  Israil'in sagindan soluna
H0413  H5066 H3478 H3225 H8040

Sonra Efrayimi sa&#287;&#305;na alarak &#304;srailin sol eline, Mana&#351;&#351;eyi soluna alarak
&#304;srailin sa&#287; eline yakla&#351;t&#305;rd&#305;.

TN THRT N mhey oMy hpoomwh oy SR mown
ve- -kicik ve-o Efrayim'in  basina - ve-koydu sagini - Israil Ve-uzatti
H0853  H6810 H1931  HO0669 H7896 H3225  HO853 H3478 H7971
A mem D ™ N oo piple) wNT Tty e
-ilk-dogan Manasse c¢unku ellerini - caprazladi Manasse'nin  basina - solunu
H1060 H4519 H3027  H0853 H4519 H8040
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&#304;srail ellerini &#231;apraz olarak uzatt&#305;, sa&#287; elini k&#252;&#231;&#252;k olan Efrayimin, sol
elini Mana&#351;&#351;enin ba&#351;&#305;na koydu. Oysa ilkin Mana&#351;&#351;e do&#287;mu&#351;tu.
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ibrahim &niinde atalarim  yaridiler ki -Tanri ve-dedi Yusuf'u - Ve-kutsadi

H0085 H6440 H0001 H1980 H0430 H0559 H3130 HO853  H1288
{7 ooim Y Tivn ™R Yon ooRT  pEEn
-bu -glne - dogdugumdan-beri beni -gutmis-olan -Tanr ve-Ishak
H2088 H3117  H5704 H5750 HO0853 H0430 H3327

Sonra Yusufu kutsayarak &#351;&#246;yle dedi: &#8249;&#8249;Atalar&#305;m &#304;brahimin,
&#304;shak&#305;n hizmet etti&#287;i, Bug&#252;ne dek ya&#351;am&#305;m boyunca bana
&#231;0banl&#305;k eden Tanr&#305;,
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https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3513.htm
https://biblehub.com/hebrew/2207.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/5066.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2263.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6419.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1290.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/3225.htm
https://biblehub.com/hebrew/8040.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4519.htm
https://biblehub.com/hebrew/8040.htm
https://biblehub.com/hebrew/3225.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5066.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3225.htm
https://biblehub.com/hebrew/7896.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/6810.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8040.htm
https://biblehub.com/hebrew/4519.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4519.htm
https://biblehub.com/hebrew/1060.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/85.htm
https://biblehub.com/hebrew/3327.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
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onlarda ve-cagrilsin  -genleri - kutsasin  kotulukten tum-  beni  -kurtaran -melek
H7121 H5288 HO853  H1288 H3605  HO853 H4397
T IWS 277 9T 2 N I = R oy Y
-Ulkenin icinde cokluga ve-cogalsinlar ve-ishak Ibrahim atalarimin ve-adi adim
HO0776 H7130  H7230 H1711 H3327 HO0085 HO0001 H8034 H8034

Beni b&#252;t&#252;n k&#246;t&#252;1&#252;klerden kurtaran melek bu gen&#231;leri kutsas&#305;n!
Ad&#305;m ve atalar&#305;m &#304;brahimle &#304;shak&#305;n adlar&#305; bu gen&#231;lerle
ya&#351;as&#305;n! Yery&#252;z&#252;nde &#231;0&#287;ald&#305;k&#231;a
&#231;0&#287;als&#305;nlar.&#8250;&#8250;

DRy WY Thy fm T oovey mw > b 8 17
Efrayim'in  basina - sagini  el- babasi  koyuyordu  ki- Yusuf Ve-gérdu
H0669 H3225  H3027 HO001 H7896 H3130  H7200
wNT o Dpn o oAnR e Teny TN T TR e v
basinin- Ustinden onu  kaldirmak-icin  babasinin  el- ve-tuttu godzlerinde ve-kotu-oldu
HO853  H5493 H0001 H3027  H8551
TR U§Y Sy omew
Manasse'nin  basina - Efrayim'in
H4519 H0669

Yusuf, babas&#305;n&#305;n sa&#287; elini Efrayimin ba&#351;&#305;na koydu&#287;unu
g&#246;r&#252;nce, bundan ho&#351;lanmad&#305;. Babas&#305;n&#305;n elini Efrayimin
ba&#351;&#305;ndan kald&#305;r&#305;p Mana&#351;&#351;enin ba&#351;&#305;na koymak istedi.

e - T - S B~ =
koy -ilk-dogan bu c¢inki- babam dyle degil- babasina Yusuf Ve-dedi
H1060 H2088 H0001 H3808  HO0001 HO413  H3130  HO559

17 3 B B P
basina - sagini
H3225

&#8249;&#8249;Baba, &#246;yle de&#287;il&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;&#304;1kin
Mana&#351;&#351;e do&#287;du. Sa&#287; elini onun ba&#351;&#305;na koy.&#8250;&#8250;
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halka olacak- o ayrica- biliyorum oglum biliyorum ve-dedi babasi Ve-reddetti
H1961 H1931  H1571 H3045 H3045 H0559 H0001 H3985
T omem o S jepm ovmy ohw S e
olacak ve-soyu ondan bulylyecek -kigik kardesi fakat  buylyecek o ve-ayrica-
H1961 H2233 H1431 H0251 HO199  H1431 H1931  H1571
-0 N5
-milletlerin  dolulugu-
H4393

Ancak babas&#305; bunu istemedi. &#8249;&#8249;Biliyorum o&#287;lum, biliyorum&#8250;&#8250; dedi,
&#8249;8#8249;Mana&#351;&#351;e de b&#252;y&#252;k bir halk olacak. Ama k&#252;&#231;&#252;k
karde&#351;i daha b&#252;y&#252;k bir halk olacak, soyundan bir&#231;0k ulus do&#287;acak.&#8250;&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5288.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/85.htm
https://biblehub.com/hebrew/3327.htm
https://biblehub.com/hebrew/1711.htm
https://biblehub.com/hebrew/7230.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/7896.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3225.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/8551.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/4519.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/1060.htm
https://biblehub.com/hebrew/3225.htm
https://biblehub.com/hebrew/3985.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
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yapsin-seni  diyerek Israil kutsasin  seninle diyerek -o -ginde Ve-kutsadi-onlari
H0559 H3478 H1288 H0559 H1931  H3117 H1288
Y =PI - e~ 1 = Y QrIaN? o°7ToN
Manasse'nin  6ninde Efrayim'i - ve-koydu ve-Manasse-gibi Efrayim-gibi Tann
H4519 H6440 H0669 H0853 H4519 H0669 H0430

O g&#252;n onlar&#305; kutsayarak &#351;&#246;yle dedi: &#8249;&#8249;&#304;srailliler, &#8249;Tanr&#305;
seni Efrayim ve Mana&#351;&#351;e gibi yaps&#305;n&#8250; Diyerek sizin ad&#305;n&#305;zla
kutsayacaklar.&#8250;&#8250; B&#246;ylece Yakup Efrayimi Mana&#351;&#351;enin &#246;n&#252;ne
ge&#231;irdi.

Dopy DO M PR N mTooTel oy e e 2
sizinle  Tanri ve-olacak Oliyorum ben iste Yusuf'a - Israil Ve-dedi
H0430 H1961 H4191 HO0595  H2009  H3130 HO0413  H3478 H0559
DA TN O8N Dony 3w
atalarinizin ~ dlkesine - sizi ve-geri-getirecek
HO0001 H0776 HO413 HO0853  H7725

&#304;srail Yusufa, &#8249;&#8249;Ben &#246;Imek &#252;zereyim&#8250;&#8250; dedi,
&#8249;8#8249;Tanr&#305; sizinle olacak. Sizi atalar&#305;n&#305;z&#305;n topra&#287;&#305;na geri
g&#246;t&#252;recek.
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elinden aldim ki kardeslerinin  Uzerine-  bir Sekem'i sana verdim Ve-ben
H3027 H3947 H0251 H0259  H7926 H5414 H0589

2 TR RmR iNg
q ve-yayimla kilicimla  -Amorlu'nun
H7198 H2719 H0567

Sana karde&#351;lerinden bir pay fazla veriyorum; onu Amorlular'dan k&#305;1&#305;c&#305;mla,
yay&#305;mla ald&#305;m.&#8250;&#8250;
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